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Détails donés par Fanche Plassard, chouan, & le vicaire de Leuc'han Mr Glevarek id 
Kideller curé recteur de Leuc'han  

 
Chouans 

 
Jétais enfant – à 6 ans. le recteur en en jetant m'offrit des bonbons : et me dit : « Kenavo me 
mab-ik bpihan – ne welin ked 
anoc'h mui = da belec’h a iet, eta = Nouzonn ket ma mab – mes c'hui tei en dro – Nouzonn ket, 
ma mab Doue a oar ! » je me mis à pleurer il pleurait aussi – tout timide il se jette à genoux en 
sanglottant pour avoir la bénédiction. 
Bonaventur – passe au traver d’une bande de 40 soldats un pistolet a chaque main arretez moi si 
vous pouvez ! » On jette trois à quatre fois à l’eau un Tambour fédéré & pacifique à Loperhet= 
« Bonaventur oa eur denpotr kuit [incert.] a vad dégagé ! « Ober koue war eunn den Zu (soldat de 
la colonne mobile) gan eur men bris » On le jetait dans l’eau & on se servait d’une pierre comme 
de savon. faire la lessive… on ne disait pas ré glaz mai ré Zu (les noirs) des bleues. 
Fanch .Large chapeau enfoncé sur les yeux brillant & grand et bleues. 
Le chouan est défiant. ne se livre qu’à bon escient. ne raconte que lorsqu’il est sur de n’etre pas 
trahi & quand le curé l’y invite & reçoit sa caution. Bonaventur passait pour sorcier : on croyait à 
ses maléfices : on le prenait pour un envoyé de Dieu. – On donnait 600 f. pour dénoncer un 
pretre pas un ne l'a été .Bonaventur à une soeur à Gourin mariée à un chouan. – il ne tira jamais 
le billet. et se cacha : il commença à chouaner à 19 ans. il s’appelait Guillou GarrekKarrek. il se 
mit à sevir sous les ordres 
de Pech, qui dépendait de Georges Kadoudal. 
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autre officier Lois Koz.  
« Trentell a ziwalé ann denved enn amzer zé = » Bonaventur oa eunn den ne vije méo morsé – il 
hérite d’un fusil à 2 coups du comte de Kersalaun laissé dans le chateau de Kersalaun en 
Leuc’han. [ ?] du Seigneur « meilleur que celui qui y est maintenant. » = le comte avait laissé son 
fusil à un domestique qui gardait le château. « henez a oa eun den a chommé béo ne oa nemet an 
otrou doué evit hen – son fusil était charmé = on croyait qu’il y avait quelque chose de surnaturel 
dans la conduite de à son égard. Les troupes pour venir trouver les chouans au nombre de 4000 – 
Bonaventure était souvent à cheval. Disoursi Guillou ar Wern compagnon d’enfance & de guerre 
Kloarek, doc’h Kervleek é Gourin – daou vignon a oant. ils étaient ensemble depuis le 
commencement  
Plus grand que Bonaventure. tres grand & fort cheveux guial du – ieux noirs. cheveux longs. 
nerzuzoch evit Bonaventur. 
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37Kemer skouer war unan bénag Kemeret J.C. aveit skouir (galon Jesus) p.5 .exemple,modele 
,skouer, en Léon  
madion !  
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Bonaventur Bon chrétien – on était guillotiné pour chanter un de ces chants – on dénonçait ceux 
qui disaient les prières du soir. il y avait des espions. on était guilotiné quand on ne chomait pas le 
jour de decadi et qu’on chommait le dimanche – pour prendre son propre nom de saint on était 
dénoncé et en prison – Bonaventure était très religieux = il disait son chapelet & le fesait dire aux 
autres = il disait le soir la prière à haute voix et les autres répondaient. 
--- on indiquait les lieux du combat : avec un baton dans les pardons : on fesait semblant de se 
disputer : on montrait une baguette & en len menacant on indiquait d’un bout coché  
--- les maisons éclairées la nuit, dans les villes n’étaient point attaquées, mais les autres pillées : 
c’était une lampe intérieure amenant autrui à St Briek 
40 chevaux. Mons bonaventure en tete tue la sentinelle qui cria qui-vive et il fit sortir les chouans 
prisoniers. 
on cachait les fusils dans des trous de renard pendant la moisson et on les reprenait au premier 
coup de sifflet qui s’entendait à une demi lieu . mélange de gaité, de bonne humeur et de 
conviviaté dans Bonaventur (et dans Fanch le chouan) 
 
38Bonaventure de gré à gré, fusille le frère de Sansouci,& Sans souci, de meme le frère chouan 
traître de Bonaventure  
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Bonaventur 
 

Chilaouet hag e Klefet hag é klefet kana, 
Eur zon a zo bet savet anevez abbloa ma, 
Savet da Bonavantur hag ive Disoursi 
Hag zo dao bort kuit avad, ma zo barz ar broni. 
Klevet emeuz lavaret martezé a bell zo 

ha Guillou  
Koms demeuz eun den iaouank Bonvantur he les-hano 
He hano bonavantur dré mé o (dilikat) eur potr mad 
eur port tré, ha kalonek, ha skanv en he zao droad  

eur potr tré ha kalonek, ha skanv enn he zao droad 
Eghile zo disoursi dré mé o eur potr mad 

potr koant enn he siaou 

En marge à gauche verticalement. 
En marge à gauche verticalement.
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eghile zo disoursi dré mé o eur potr Fou 
Ouspen ma zeo eun den kapat ter nerzus enn he gomzou 

he lagad a zo lem 
Ne deo ket ive kouard na keneubeut eul lach 
Evit gwellet flammou tan ne droé ket he fas zremm 
Dalc’h mat tao Bonaventur hag ive Disoursi 
Chui holl chouanet iaouank da zont choaz er vro ni 
De souten Lezen Jezus à zo kazi kollet 

Da souten ar veleieenn hag ann duchintiled. 
(Gand ann arme impidik euz ar batrioted) 
Dalc’homp mad holl bretoned Dalc’homp mad holl brema 
ha deomp joaius d’ann armé d’ann armé o kana : 
Bevet ar gristenien mad katolik ha romen 
(Heb dalé ni welo ar fin deuz ar sitoien) 
Ha Mill malloz d'ar ré zu, hag ivé d'ho verc'hien. 
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Goulennou evit ar plac’h 

 
- mar de kudonet a glasket, 
n'emum rentetei glac'haret, 
Lapoused int a gonsekans 
N aparchant ket met d'an noblank 
ha naren d'oc'h ar paysantet 
ré a lip ant ho bek. 

_ 
On montre, la petite  

= 
--- Gwelet e  
Plac'hik, 
Ne de ket he vo refuset, 
pe veé permettet, 
Plac'hik iouank savet ho penn 
Da zellet deuz ar gristenien 
Barz ann imer gand an amzer, 
C'hui po eur zervijer. 

= On montre ensuite la femme & la mariee enfin  
--- No hoc'h euz ha plac'h groek  
ne de ket koutant ho speret 
ho pedi rann da vont e dréan 
hag i an da leinen.  
 

 
Demander sur le même sujet en Gourin Pichon Meliner. Au village de Kerbijet 

C'est le même qui a chanté au pardon du Porzou – 
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Bonaventur 
 
Ecoutez pour entendre et vous entrez chanter 
Un chant composé à nouveau cette année, 
Composé sur Bonaventur et aussi Disoursi 
Qui sont deux gars dégourdis, s’il y en a dans notre pays. 
J’ai entendu peut-être, il y a longtemps, 

le surnom de Gwillou 
Parler d’un jeune homme du nom de Bonaventur 
Son nom Bonaventur car il était délicat / un bon gars 
Un bon gars, courageux et au pied léger 
L’autre c’est Disoursi, car il était bon gars 

Un bon gars, courageux et joli dans ses maux 
L’autre c’est Disoursi car il est un gars fou [?] 
Il avait de plus de la force dans ses paroles 
     à l’œil vif 
Il n’était par ailleurs pas couard ni non plus lâche. 
Quand il voyait du feu, il ne détournait pas la tête des flammes. 
Tiens bon donc Bonaventur et aussi Disoursi. 
Vous tous, jeunes chouans à venir dans notre pays 

Pour soutenir la loi de Jésus qui est presque perdue 
A cause de l’armée impudique des patriotes. 
Pour soutenir les prêtres et les gentilshommes 
Tenons tous bon, Bretons, tenons tous bon maintenant 
Allons joyeux à l’armée, à l’armée en chantant : 
Vive les bon chrétiens catholiques et romains. 
Bientôt nous verrons la fin des citoyens 
Et mille malédictions aux Noirs et à leurs morveux. 
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Les demandes en mariage pour la fiancée 
 
Si ce sont les palombes que vous cherchez 
Ne vous désolez pas. 
Ce sont des oiseaux de conséquence 
Qui n’appartiennent qu’à la noblesse 
Et non aux paysans 
Ceux qui se lèchent le bec.  
 

-- 
Ce n’est pas elle qu’on refusera 
Quand on le permettra. 
Jeune fille, levez la tête 
Regardez les chrétiens 
À force de persévérance et avec le temps, 
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